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Wichtiger Montagehinweis für die Erstmontage:
Das Anbringen der Adapterplatte (siehe Abbildung 3) erfor-
dert in manchen Fahrzeugen das vorherige Entfernen des
Dachhimmels im Innern des Fahrzeuges.Wir empfehlen,
dies in einer Fachwerkstatt durchführen zu lassen.

Important installation advice for first fitment:
Before mounting the adapter plate (see figure 3), in some
vehicles the removal of the internal roof sky is required.
This is suggested to be done by a professional workshop.
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